
AU RESTAURANT 
 

Bonjour! C’est pour manger, s’il vous plaît. Goddag ! Det är för att äta tack. 

Bonjour monsieur! Bien sûr. Vous êtes combien ? Goddag herrn ! Javisst. Hur många är ni ? 

On est deux. Vi är två. 

Très bien. Voilà une table libre.  Mycket bra. Här är ett ledigt bord. 

Merci. La carte s’il vous plaît. Tack. Menyn tack. 

Voilà. Vous avez choisi ? Varsågod. Har ni bestämt er ? 

Oui, comme entrée on prend une quiche 
lorraine,svp. 

Ja, till förrätt tar vi en ost- och skinkpaj tack. 

Très bien. Et comme plat principal ? Mycket bra. Och till huvudrätt ? 

Une bavette et une entrecôte s’il vous plaît. En köttbit och en entrecôte tack. 

Comme cuisson/ Quelle cuisson ? Vilken stekning ? 

À point et bien cuit s’il vous plaît. Medium och välstekt tack. 

Et comme boisson ? Och till att dricka ? 

Une bouteille d’eau minérale s’il vous plaît. En flaska mineralvatten tack. 

Oui, gazeuse ou non-gazeuse ? Ja, kolsyrat eller okolsyrat ? 

Gazeuse s’il vous plaît. Kolsyrat tack. 

------------------------------------------------------- ----------------------------------------------------- 

Voilà ; ça a été ? Sådär ; smakade det bra ? 

C’était très bon. Det var mycket gott. 

Vous désirez un dessert ? Önskar ni en efterrätt ? 

Ah oui, avec plaisir. Qu’est-ce que vous avez ? Ja, gärna. Vad har ni ? 

Il y a tarte tartin, mousse au chocolat et tarte aux 
fraises aujourd’hui. 

Det finns äppelpaj, chokladmousse och 
jordgubbspaj idag. 

Alors,deux tartes aux poires s’il vous plaît. Jaha,två päronpajer tack. 

Je suis désolé monsieur. Il n’y en a pas. Jag är ledsen herrn. Det finns inga av det. 

D’accord. Deux tartes aux fraises alors. OK. Två jordgubbspajer då. 

Très bien. Mycket bra. 

L’addition s’il vous plaît ! Notan tack ! 

Voilà, merci beaucoup et au revoir ! Bonne soirée ! Varsågod. Tack så mycket och hej då ! Trevlig kväll! 

Merci. Au revoir et pareillement ! Tack. Hej då och tack detsamma ! 

 

on peut manger? je prends vous êtes seul? pour une personne 

kan vi äta? jag tar är ni ensam? för en person 
    

en terrasse en salle/à l’intérieur vous désirez? je voudrais 

på terrassen inomhus vad önskas? jag skulle vilja ha 
    

comme/en entrée plateau de fromage la cuisson saignant 

till förrätt ostbricka stekningen blodig 
    

à point bien cuit avec sans 

medium välstekt med utan 
    

un verre une fourchette un couteau une assiette 

ett glas en gaffel en kniv en tallrik 
    

une cuillère une serviette pour vous la carte des desserts 

en sked en servett för er dessertmenyn 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



AU RESTAURANT 
 

Goddag ! Det är för att äta tack.  
Goddag frun ! Javisst. Hur många är ni ?  
Vi är två.  
Mycket bra. Här är ett ledigt bord.  
Tack. Menyn tack.  
Varsågod. Har ni bestämt er ?  
Ja, till förrätt tar vi en sallad tack.  
Mycket bra. Och till huvudrätt ?  
Två köttbitar tack.  
Vilken stekning ?  
Välstekt och medium tack.  
Och till att dricka ?  
En flaska mineralvatten tack.  
Ja, kolsyrat eller okolsyrat ?  
Okolsyrat tack.  
-----------------------------------------------------  

Sådär ; smakade det bra ?  
Det var mycket gott.  
Önskar ni en efterrätt ?  
Ja, gärna. Vad har ni ?  
Det finns äppelpaj, chokladmousse och päronpaj idag.  
Jaha, två jordgubbspajer, tack.  
Jag är ledsen frun. Det finns inga av det.  
OK. Två äppelpajer  då.  
Mycket bra.  
Notan tack !  
Varsågod. Tack så mycket och hej då ! Trevlig kväll!  
Tack. Hej då och tack detsamma !  
 

jag skulle vilja ha   jag tar  
en tallrik   för en person  
dessertmenyn   en sked  
välstekt   stekningen  
med   till förrätt  
en gaffel   inomhus  
ett glas   kan vi äta?  
utan   vad önskas?  
medium   på terrassen  
för er   blodig  
en kniv   är ni ensam?  
en servett   ostbricka  
 


